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26.3.2015 Nr. 17/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7449 – SNCF Mobilités/Eurostar International Limited)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 19. mars 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið SNCF Mobilités, sem lýtur yfirráð
um franska fyrirtækisins Société Nationale des Chemins de fer Français („SNCF“), öðlast með nýjum 
hluthafasamningi að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 
í breska fyrirtækinu Eurostar International Limited („EIL“), fyrirtæki í fullum rekstri sem lýtur 
yfirráðum breskra stjórnvalda og SNCF.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 SNCF Mobilités: rekstur farþegaflutninga með járnbrautum á franska járnbrautanetinu og önnur 
þjónusta í tengslum við flutninga með járnbrautum, m.a. milli landa

–	 EIL: flutningur á farþegum með hraðlestum milli Bretlands, Frakklands og Belgíu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 99, 26. mars 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7449 – SNCF Mobilités/Eurostar International Limited, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/17/01

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 17/2 26.3.2015

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7526 – G.L. Swarovski/Bilfinger/Proficare)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 16. mars 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) og í kjölfar vísunar samkvæmt 5.  mgr. 4.  gr. sömu reglugerðar um fyrirhugaða 
samfylkingu þar sem fyrirtækið CareInvest GmbH, sem lýtur óbeinum yfirráðum austurríska 
fyrirtækisins Gernot Langes Swarovski („G.L. Swarovski“), og fyrirtækið Bilfinger Ahr Healthcare 
and Services GmbH, sem tilheyrir þýsku samsteypunni Bilfinger SE („Bilfinger“), öðlast með hluta
fjárkaupum í nýstofnuðu, sameiginlegu fyrirtæki í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 
og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í þýska fyrirtækinu ProfiCare GbR.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 G.L. Swarovski: sala og dreifing um heim allan á vörum, m.a. einnota borðbúnaði fyrir 
veitingaþjónustu, umbúðum, hreinlætisvörum, skrifstofuvörum, heimilisvörum, skrautmunum 
og aukahlutum, svo og pappírsvörum; ráðgjöf á sviði lífræns landbúnaðar, bygging hótela og 
rekstur skíðalyfta

–	 Bilfinger: veislu- og hreingerningaþjónusta, ásamt annars konar þjónustu, svo sem umsýslu með 
aðstöðu og þjónusta við sjúklinga fyrir sjúkrahús eða hjúkrunarheimili; þróun viðhald og rekstur 
verksmiðja og bygginga fyrir framleiðslufyrirtæki, orkufyrirtæki og fasteignafyrirtæki

–	 Proficare: dreifing á einnota lækninga- og umhirðuvörum af öllum tegundum til sjúkrahúsa, 
hjúkrunarheimila og einstaklinga

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 95, 21. mars 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7526 – G.L. Swarovski/Bilfinger/Proficare, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2015/EES/17/02
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26.3.2015 Nr. 17/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7550 – CRH/Holcim Lafarge Divestment Business)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 18. mars 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem írska fyrirtækið CRH plc („CRH“) öðlast 
með eignakaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í 
tilteknum eignum sem fyrirtækin fyrirtækin Holcim Ltd og Lafarge S.A. vilja losa sig við (einu nafni 
„Divestment Business“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 CRH: framleiðsla og dreifing á byggingarefni, m.a. gráu sementi, tilbúinni steinsteypu, fylli
efnum og malbiki

–	 Divestment Business: framleiðsla og dreifing á byggingarefni, m.a. gráu og hvítu sementi, 
tilbúinni steinsteypu, fylliefnum og malbiki

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 99, 26. mars 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7550 – CRH/Holcim Lafarge Divestment Business, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

  2015/EES/17/03
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 17/4 26.3.2015

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7554 – XL Group/Catlin Group)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 20. mars 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem írska fyrirtækið XL Group plc („XL“) öðlast 
með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 
í fyrirtækinu Catlin Group Ltd („Catlin“) frá Bermúdaeyjum.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 XL Group: fasteigna- og slysatryggingar og sértækar tryggingar, og endurtryggingar fyrir fram
leiðslu-, verslunar- og fagfyrirtæki, tryggingafélög og önnur fyrirtæki um heim allan

–	 Catlin Group: sértækar fasteigna- og slysatryggingar og endurtryggingar fyrir fagaðila og fyrir
tæki um heim allan

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 102, 27. mars 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7554 – XL Group/Catlin Group, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/17/04

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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26.3.2015 Nr. 17/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7582 – Goldman Sachs Group/Altarea/Pascal Défense)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 18. mars 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Goldman Sachs Group, 
Inc. („Goldman Sachs“) og franska fyrirtækið Altarea SCA („Altarea“) öðlast með hlutafjárkaupum 
í sameiningu óbein yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í franska 
fyrirtækinu Pascal Défense S.A.R.L. („Pascal Défense“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Goldman Sachs: fjárfestingarbanki sem starfar á heimsvísu, verðbréf og umsýslufyrirtæki með 
fjárfestingum

–	 Altarea: fasteignafjárfestingarsjóður og fasteignaþróunarfélag, einkum á sviði verslunarhúsnæðis, 
íbúðarhúsnæðis og skrifstofuhúsnæðis 

–	 Pascal Défense: eignarhaldsfélag og eigandi Tours Pascal, skrifstofubyggingar í La Défense-
hverfinu í París

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 99, 26. mars 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7582 – Goldman Sachs Group/Altarea/Pascal Défense, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/17/05

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 17/6 26.3.2015

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7275 – Novartis/GlaxoSmithKline Oncology Business)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 28. janúar 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1), sbr. 2. mgr. sömu greinar. 
Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott 
viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7275. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7496 – Panasonic/Ficosa Inversion/Ficosa International)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 17. mars 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7496. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2015/EES/17/06

  2015/EES/17/07

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7504 – Carlyle/CITIC/AsiaSat)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 17. mars 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7504. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7508 – DCC Energy/Esso SAF)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 12. mars 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7508. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2015/EES/17/08

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

  2015/EES/17/09
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7531 – Wendel/Constantia Flexibles)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 13. mars 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7531. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7544 – Centerbridge/Senvion)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 19. mars 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7544. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2015/EES/17/10

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7557 – Apax Partners/Azelis)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 23. mars 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7557. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Tilkynning samkvæmt 4. mgr. 114. gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins – Heimild til að viðhalda ákvæðum í landsrétti  

sem ganga lengra en ákvæði í samræmdri ESB-gerð

Framkvæmdastjórninni barst 26. nóvember 2014 bréf frá dönskum stjórnvöldum, dagsett 25. nóvember 
2014, þar sem þau tilkynntu framkvæmdastjórninni um þá ósk sína að viðhalda  (2) ákvæðum í 
landsrétti um notkun nítrítaukefnum í kjötvörum sem eru frábrugðin þeim sem er að finna í reglugerð 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1333/2008 (3) (Úrskurður nr. 542 frá 27. maí 2013 um aukefni o.fl. 
í matvælum (BEK nr.  542 af 27.5.2013 (tilsætningbekendtgørelsen), Offentliggørelsedato: 31.5.2013, 
Fødevarerministeriet)). Tilkynningin varðar efnin kalíumnítrít (E 249) og natríumnítrít (E 250) (nítrít) í 
hluta E í II. viðauka við reglugerðina, matvælaflokkur 8 (skrá ESB).

Um nánari upplýsingar um þessa auglýsingu vísast til Stjórnartíðinda Evrópusambandsins C  93, 
20.3.2015, bls. 18.

Eftir að dönsku ákvæðin hafa verið tilkynnt hefur framkvæmdastjórnin sex mánuði til að samþykkja þau 
eða hafna þeim. Á þeim tíma ber framkvæmdastjórninni að ganga úr skugga um hvort dönsku ákvæðin 
séu réttlætanleg með tilvísun til áríðandi aðstæðna sem um getur í 36.  gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins, eða í tengslum við umhverfisvernd og að þau feli ekki í sér handahófskennda 
mismunun eða leyndar viðskiptahindranir og að þau leiði ekki til óþarfra og óhóflegra takmarkana á 
framkvæmd innra markaðarins.

Þeir, sem vilja gera athugasemdir við þessa tilkynningu, skulu senda þær framkvæmdastjórninni áður 
en 30 dagar eru liðnir frá birtingu þessarar auglýsingar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 93, 
20.3.2015, bls. 18). Athugasemdir, sem berast eftir að fresturinn er liðinn, verða ekki teknar til greina.

  2015/EES/17/12

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Heimild til 5 ára var veitt samkvæmt ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2010/561/ESB.
(3)	 Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) nr. 1333/2008 frá 16. desember 2008 um aukefni í matvælum (Stjtíð. ESB L 354, 

31.12.2008, bls. 16).

  2015/EES/17/13

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Kynningatilkynning frá Eftirlitsstofnun EFTA í samræmi við 4. mgr. 16. gr. 
reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu

Almannaþjónustukvaðir í tengslum við áætlunarflug felldar niður

Aðildarríki Bretland

Flugleið Newquay Airport til Heathrow Airport
Newquay Airport til Stansted Airport
Newquay Airport til Luton Airport
Newquay Airport til London City Airport
Newquay Airport til Southend Airport

Upphaflegur gildistökudagur almannaþjónustukvaða 8. ágúst 2014

Dagur sem almannaþjónustukvaðir falla niður 22. janúar 2015

Póstfang sem senda má til beiðni um textann og/eða 
hvers kyns viðkomandi upplýsingar og/eða skjöl sem 
varða almannaþjónustukvaðirnar

Nánari upplýsingar veitir:
Ian Elston
Department for Transport
Great Minster House
33 Horseferry Road
London
SW1P 4DR
UNITED KINGDOM
Netfang: ian.elston@dft.gsi.gov.uk

Tilkynning stjórnvalda á Möltu með vísan til tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 
94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka  

og vinna kolvatnsefni

Samgöngu- og grunnvirkjaráðuneyti Möltu tilkynnir hér með, í samræmi við tilkynningu stjórnvalda 
á Möltu varðandi framangreinda tilskipun, sem birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C  127, 
4.5.2013, bls. 4 og EES-viðbæti nr. 27, 16.5.2013, bls. 11, að laus eru til umsóknar varanleg leyfi, til leitar 
eða bæði leitar og vinnslu, á leitarskikum 4, 5, 6 og 7 á svæði 4.

Samgöngu- og grunnvirkjaráðuneytið tilkynnir einnig, í samræmi við tilkynningu stjórnvalda á Möltu 
varðandi framangreinda tilskipun, sem birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C  99, 4.4.2014,  
bls. 35 og EES-viðbæti nr. 22, 10.4.2014, bls. 44, að svæði 5 hefur þegar verið úthlutað og er það því ekki 
laust til umsóknar sem stendur.

Upplýsingar um tilkynningu þessa fást hjá landsgrunnsdeild samgöngu- og grunnvirkjaráðuneytisins 
(Ministry for Transport and Infrastructure, Block F, Antonio Maurizio Valperga Street, Floriana,  
FRN 1700, Malta) eða með því að senda beiðni á eftirfarandi netfang: dgcs.mti@gov.mt

  2015/EES/17/14
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað 
vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við 

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat, 
leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH)

(birt samkvæmt 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1)

Ákvörðun sem varðar efnin bis(2-etýlhexýl) þalat (DEHP; EB-nr.  204-211-0, CAS-nr.  117-81-7) og 
díbútýl þalat (DBP; EB-nr. 201-557-4, CAS-nr. 84-74-2) hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusam-
bandsins C 91, 18.3.2015, bls. 2.

Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: http://
ec.europa.eu/enterprise/sectors/chemicals/reach/authorisation/index_en.htm.

(1)	 Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1.
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2015:091:TOC
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